
Neue Regionalpolitik (NRP) 

Nouvelle politique régionale (NPR) 

Ziele / Buts: 

• Wettbewerbsfähigkeit der Regionen stärken 

Renforcer la compétitivité des régions  

• Über Unternehmertum, Innovation und Wert-

schöpfung Arbeitsplätze in den Zielgebieten schaffen  

 Créer des emplois dans les zones cibles via 

 l’entrepreneuriat, l’innovation et la création de  

 valeur ajoutée 

 

 

 

 

 

 

 

Kontakt / Contact: 

Staatssekretariat für Wirtschaft SECO, Regional- und Raumordnungspolitik 

Secrétariat d'Etat à l'économie SECO, Politique régionale et d'organisation du 

territoire 

Holzikofenweg 36 

3003 Bern 

Website: www.seco.admin.ch  

E-Mail: info.dsre@seco.admin.ch 

Tel.: +41 58 462 28 73 

Förderschwerpunkte / Priorités de la promotion: 

• Industrie (v.a. Regionale Innovationssysteme) / 

Industrie (surtout les Systèmes régionaux d’innovation) 

• Tourismus / Tourisme 

 

 

 

 

Förderinstrumente / Moyens mis en œuvre: 

• Gemeinschaftsaufgabe von Bund und 

Kantonen (Äquivalenzleistung der Kantone) 

 Tâche commune de la Confédération et des 

 cantons (prestation équivalente des cantons) 

• A-fonds-perdu-Beiträge für kantonale, 

überkantonale oder grenzüberschreitende 

Projekte 

 Contributions à fonds perdus pour des 

 projets cantonaux, supracantonaux ou 

 transfrontaliers 

• Zinsgünstige oder zinslose Darlehen 

 Prêts à taux préférentiels ou sans intérêts 

• Steuererleichterungen für industrielle 

Unternehmen oder produktionsnahe 

Dienstleistungsbetriebe 

 Allègements fiscaux pour les entreprises 

 industrielles ou les entreprises de services 

 proches de la production 

Begünstigte / Bénéficiaires: 

• Akteurinnen und Akteure, die Projekte mit 

Wirkung in den Zielgebieten umsetzen 

wollen. 

 Les actrices et les acteurs qui veulent  

 mettre en œuvre les projets qui ont un 

 impact dans les régions cibles.  

Örtlicher Wirkungsbereich /                

Territoire d’impact: 

• Berggebiete, ländliche Räume und Grenz-

regionen 

 Régions de montagnes, zones rurales et 

 régions frontalières 

• Grundsätzlich gesamte Schweiz mit Aus-

nahme der Grossagglomerationen Zürich, 

Basel, Bern, Lausanne und Genf sowie die 

städtischen Kantone ZH, ZG, SO, BS, BL, 

AG und GE. 

 En principe toute la Suisse à l’acception des 

 grandes agglomérations  Zürich, Bâle, 

 Berne, Lausanne et Genève ainsi que les 

 cantons urbains ZH, ZG, SO, BS, BL, AG et 

 GE. 

Laufzeit des Programms /  

Durée du programme: 

• 2016–2023, nächstes Mehrjahresprogramm 

 2016-2023, prochain programme pluriannuel 

 

 

 


